
บทที่ 1 
 

แนวคิดและหลักการในการคุมครองบุคลากรและหนวยทางการแพทย 
ในภาวะขัดกันทางกําลังทหาร 

 

1.1 ที่มาของแนวคิดในการคุมครองบุคลากรและหนวยทางการแพทย 
ในภาวะขัดกันทางกาํลังทหาร 

 

นับแตที่อังรี ดูนังต ไดเดินทางพบเห็นความนาสะเทือนใจของสงครามบนสนามรบ

ในหมูบานแหงซอลเฟอรริโน ประเทศอิตาลี เมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1859 (พ.ศ. 2402)  

อังรี ดูนังตก็ไมเคยหยุดการพยายามหาหนทางและวิถีทางตาง ๆ เพื่อใหความคุมครองแกบรรดา

ชายและหญิงผูซึ่งตกเปนเหยื่อของสงครามรวมทั้งบุคลากรผูชึ่งมีหนาที่ในการดูแลเหยื่อสงคราม

เหลานั้นดวย โดยอังรี ดูนังตมีแผนการที่จะสรางองคกรเอกชนเพื่อชวยบรรเทาทุกขขึ้น (private 

relief societies) ในประเทศตาง ๆ ซึ่งจะทําใหสามารถชวยเหลือผูบาดเจ็บในระหวางสงครามได 

และมีพลเมืองชาวเจนีวาอีกสี่คนเขารวมกับอังรี ดูนังต เพื่อชวยสงเสริมอุดมการณนี้ ไดแก1 (1) 

นายพล อองรี ดูฟูร (2) กุสตาฟ มัวนิเย ทนายความและนายกสมาคมสวัสดิการสาธารณสถาน

แหงเจนีวา (3) นายแพทยหลุยสอัปเปย และ (4) นายแพทยเตโอดอร โมนัวร ตอมาในป 1863 

พวกเขาไดกอตั้ง “คณะกรรมการนานาชาติใหความชวยเหลือทหารบาดเจ็บ” (the 

“International Committee for the Relief of the Wounded”) หรือเปนที่รูจักกันในนาม the 

“Committee of Five” ซึ่งตอมาไดพัฒนามาเปนคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ 

(“International Committee of the Red Cross”) หรือเรียกยอวา “ICRC”2 

คณะกรรมการระหวางประเทศไดตระหนักถึงความจําเปนในการใหสถานะที่เปน

กลาง (Neutral Status) แกเหยื่อผูบาดเจ็บจากการกระทําที่ไมเปนมิตรซึ่งเขาไมสามารถเขารวม
                                                 

1 ฟรองซัวส โบรี, กําเนิดและพัฒนาการของกฎหมายกฎหมายมนุษยธรรมระหวาง

ประเทศ, แปลโดย ดร. จรวยพร ธรณินทร. (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพตีรณสาร, 2532), น. 4. 
2 Alma Baccino-Astrada, Manual on the rights and duties of medical 

personnel in armed conflicts, (Geneva: International Committee of the Red Cross and 

League of Red Cross and Red Crescent Societies, 1985) p. 15. 
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โดยไดมีการจัดการประชุมทางการทูตขึ้น ณ กรุงเจนีวา ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 

1864 ในที่ประชุม ไดมีผูแทนทางการทูตจากประเทศตาง ๆ รวม 12 ประเทศ เขารวมและลงนาม

ในอนุสัญญาระหวางประเทศซึ่งมีบทบัญญัติเพียงสิบขอเทานั้น คือ "อนุสัญญาเจนีวาเพื่อการ

ฟนฟูสภาพผูบาดเจ็บภายในกองทัพในสนามรบ ค.ศ. 1864” (Geneva Convention of August 

22, 1864, for the Amelioration of the Condition of the Wounded in Armies in the Field) 

การลงนามอนุส ัญญาเจนีวาฉบับแรกนี ้ เป นการตัดส ินใจก าวไปขางหนาที ่สําค ัญของ

ประวัติศาสตรของมนุษยชาติเพราะไดเปนจุดเร่ิมตนของกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศซึ่ง

มีจุดมุงหมายเพื่อใหความคุมครองแกเหยื่อของสงครามรวมทั้งบุคลากรผูชึ่งมีหนาที่ในการดูแล

เหยื่อสงครามเหลานั้น4 

โดยทั้งนี้ ตอมาไดมีการพัฒนาจนปจจุบัน เปนอนุสัญญาเจนีวาฉบับลงวันที่ 12 

สิงหาคม ค.ศ. 1949 สี่ฉบับ และพิธีสารเพิ่มเติม ค.ศ. 1977 สองฉบับซึ่งเปนหลักการสวนใหญ

ของกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ ที่เปนมาตรการปองกันทางกฎหมายเพื่อควบคุม

วิถีทางการทําสงครามและใหความคุมครองสวนบุคคล5 และมุงหมายโดยเฉพาะที่จะใหความ

คุมครองบุคคลผูที่ไมไดมีสวนรวมในการสูรบ (ไดแกพลเรือน ทีมแพทย อนุศาสนาจารย6 และ
                                                 

3 Ibid. p. 17. 
4 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 17. 
5 Retrieved August 13, 2008 from http://www.icrc.org/Web/Eng/ 

siteeng0.nsf/htmlall/genevaconventions 
6 อนุศาสนาจารย ตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ใหความหมายวา 

อาจารยผูอบรมศีลธรรมของหนวยราชการ 
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โดยสรุป การใหความคุมครองบุคลากรและหนวยทางการแพทยก็เพื ่อเปนการ

รับรองไปถึงการคุมครองเหยื่อทางจากสงครามทั้งหลายซึ่งเปนการเพิ่มการรับประกันวาเหยื่อ

สงครามจะไดรับการคุมครองจากบทบัญญัติของกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศอีกช้ันหนึ่ง

นั่นเอง8 ดังนั้นการรับรองความคุมครองแกบุคลากรและหนวยทางการแพทยนั้นจึงอาจถือไดวา

เปนหัวใจสําคัญมากประการหนึ่งของการปฏิบัติตามกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ 

 

1.2 คําจํากัดความของบุคลากรและหนวยทางการแพทยตาง ๆ ที่อยูภายใตการคุมครอง 

 

บรรดาอนุสัญญาเจนีวา ค.ศ. 1949 นั้นไดมีการกําหนดสิทธิในการไดรับความ

เคารพและความคุมครองของบุคลากรและหนวยทางการแพทยจากภาคีคูพิพาทและภาคีของ

อนุสัญญาเจนีวาไวแลว แตก็มิไดมีการกําหนดคํานิยามไวโดยชัดเจนแตอยางใด ทําใหในอดีต

อาจจะมีการอางความไมชัดเจนนี้เมื่อมีการโจมตีบุคลากรและหนวยทางการแพทย ตอมาในป 

ค.ศ. 1977 จึงไดมีการใหคํานิยามไวในพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 ขอ 8 ซึ่งนอกจากทําใหเกิดความ

ชัดเจนมากยิ่งขั้นแลว พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 นี้ ยังไดมีการขยายความคุมครองไปยังบุคลากร

ฝายพลเรือนอีกดวย9 

                                                                                                                                            
เปล้ือง ณ นคร. พจนานุกรม ไทย-ไทย ใหความหมายอนุศาสนาจารยวา อาจารยผู

พรํ่าสอน ผูตามสอน อนุศาสนาจารย เปนขาราชการบรรจุจากเปรียญชั้นสูง เดิมมุงหมายให

ติดตามทหารไปในสนาม เพื่ออบรมศีลธรรม บํารุงขวัญ และแนะนําพิธีทางศาสนา ครั้นตอมาได

มีการขยายหนวยอนุศาสนาจารยไปทางพลเรือนดวย ปจจุบันนี้มีอนุศาสนาจารยของกระทรวง 

ทบวง กรม คือ ๑. อนุศาสนาจารยทหารบก แตงกายอยางทหารบก ๒. อนุศาสนาจารยทหารเรือ 

แตงกายอยางทหารเรือ ๓. อนุศาสนาจารยทหารอากาศ แตงกายอยางทหารอากาศ ๔. 

อนุศาสนาจารยกรมการศาสนา แตงกายอยางขาราชการพลเรือน ๕. อนุศาสนาจารยกรม

ราชทัณฑ แตงกายอยางขาราชการพลเรือน 
7 Alma Baccino-Astrada, supra note 2. p.18 
8 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 19 
9 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p.20 
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ทั ้งนี ้ เมื ่อพิจารณาจากบทบัญญัติทั ้งหลายของอนุสัญญาเจนีวา และพิธีสาร

เพิ่มเติมแลวแลว บุคลากรและหนวยทางการแพทยตาง ๆ ที่อยูภายใตการคุมครองของกฎหมาย

มนุษยธรรมระหวางประเทศนั้น อาจแบงไดเปนดังนี้ 

 

1.2.1 หนวยทางการแพทย (Medical Units and Establishments) 

 

หนวยทางการแพทย หมายถึง ”สถานที่หรือหนวยอื่นไมวาทางทหารหรือพลเรือนที่

จ ัดตั ้งขึ ้นเพื ่อความมุ งประสงคทางการแพทย กลาวคือ เพื ่อทําการคนหารวบรวม ขนสง 

วินิจฉัยโรค หรือรักษาพยาบาล รวมทั้งการปฐมพยาบาลตอผูบาดเจ็บ ผูปวย และผูซึ่งเรืออับปาง 

หรือทําการปองกันโรค คํานิยามนี้รวมถึง โรงพยาบาล หรือหนวยอ่ืนที่คลายกัน ศูนยบริการโลหิต 

ศูนยและสถาบันเวชศาสตรปองกัน สถานีทางการแพทยและคลังพัสดุทางการแพทย และเภสัช

ของหนวยตาง ๆ เปนตน หนวยทางการแพทยอาจอยู กับที ่หรือเคลื่อนที่เปนการประจําหรือ

ชั่วคราวก็ได 10 

จากคํานิยามขางตนหนวยทางการแพทยนั้นจะถือวาเปนหนวยทางการแพทย “เปน

การประจํา” เมื่อหนวยทางการแพทยนั้นไดรับ ไดรับมอบหมายเปนพิเศษเพื่อวัตถุประสงคทาง

การแพทยโดยไมจํากัดระยะเวลา และหนวยทางการแพทยนั ้นจะเปนหนวยทางการแพทย 

“ชั่วคราว” ก็ตอเมื่อหนวยนั้นไดถูกใชเพื่อวัตถุประสงคทางการแพทยโดยมีการจํากัดระยะเวลา

อยูภายในระยะเวลาทั้งหมด11  

 

(1) หนวยทางการแพทยที่ไมเคลื่อนที่ (Fixed Establishment)  

คือ หนวยบริการทางการแพทย ที่ต้ังอยูในอาคาร ตึก และส่ิงปลูกสรางที่ไมเคล่ือนที่ 

เชน โรงพยาบาล ศูนยถายเลือดและศูนยปองกันโรคตาง ๆ ที่ตั้งอยูกับที่ ทั้งนี้ หนวยทาง

การแพทยที่ไมเคลื่อนที่นี้ สวนใหญ มักจะเปนสถานที่ที่ใหบริการทางการแพทยอยูแลว แมวาใน

ยามสงบก็ตาม 

                                                 
10 ขอ 8 (e) ของ พิธีสารฉบับที่ 1 พิธีสารเพิ่มเติมอนุสัญญาเจนีวา ฉบับวันที่ 12 

สิงหาคม ค.ศ. 1949 และที่เกี่ยวกับการคุมครองผูประสบภัยจากการขัดกันดวยอาวุธระหวาง

ประเทศ, คําแปลจาก กองแปล, กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย, วันที่ 17 กันยายน พ.ศ. 2544 
11 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 53. 
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(2) หนวยทางการแพทยที่เคลื่อนที่ไปได (Mobile Unit)  

คือ หนวยทางการแพทยที่ตั้งไวอยางไมถาวร เชน สถานีใหบริการ เตนทใหบริการ 

ทางการแพทยที่ตั้งขึ้นชั่วคราวในบริเวณใดบริเวณหนึ่งที่ตองการความชวยเหลือทางการแพทย 

ในยามที่เกิดภาวะขัดกันทางกําลังทหารขึ้นมาแลว ซึ่งเมื่อบริเวณเหลานั้นไมตองการความ

ชวยเหลือทางการแพทยแลว หนวยทางการแพทยเหลานั้น ก็จะถูกร้ือถอนและนําไปตั้งในบริเวณ

ที่ตองการความชวยเหลืออ่ืน ๆ ตอไป 

ทั้งนี้ รวมถึงหนวยทางการแพทยที่มีลักษณะที่เคลื่อนที่ไปไดอยูเสมอ หรือเปนการ

ใหบริการขนสงทางการแพทย เชนยานพาหนะตาง ๆ ที่ใชทางการแพทย ซึ่งจะแบงไดเปน ทาง

บก ทางน้ํา และทางอากาศ เนื่องจากยานพาหนะทางการแพทยเหลานี้มีลักษณะพิเศษเฉพาะ 

จึงจะขอกลาวในหัวขอการขนสงทางการแพทยตอไป 

 

หนวยทางการแพทยที ่ได กลาวมาขางตนทั ้งหมดนั ้นไมว าจะเปนหนวยทาง

การแพทยของทหารหรือหนวยทางการแพทยของพลเรือนก็ไดรับความคุมครองเชนเดียวกัน 

เพียงแตหนวยทางการแพทยของพลเรือนที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเขาเงื่อนไขดังนี้

เสียกอน 12 

(ก) เปนของภาคีคูสงครามฝายหนึ่ง 

(ข) ไดรับการรับรองและไดรับมอบอํานาจจากเจาหนาที ่ผู มีอํานาจของภาคีคู

สงครามฝายหนึ่ง หรือ 

(ค) ไดร ับมอบอํานาจจากประเทศที ่เปนกลาง สมาคมที ่ไดร ับการรับรองจาก

ประเทศที่เปนกลาง หรือ องคการทางมนุษยธรรมระหวางประเทศที่ไมลําเอียง 

 

1.2.2 การขนสงทางการแพทย (Medical Transports) 

 

การขนสงทางการแพทย (Medical transports) หมายถึง วิธีการหรือปจจัยการ

ขนสงใดเพื่อการแพทยไมวาจักเปนทหาร หรือพลเรือน ในลักษณะอยางถาวร หรือชั่วคราว ซึ่ง

ไดรับมอบหมายเปนพิเศษเฉพาะการขนสงเพื่อการแพทยและอยูภายใตการควบคุมดูแลของ
                                                 

12 โปรดดู ขอ 12 ของ พิธีสารฉบับที่ 1 
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จะเห็นไดวาการขนสงเปนไปไดหลายวิธี ทั้งทางบก ทางน้ํา และทางอากาศ และ

ยานพาหนะที่ใชในการขนสงตาง ๆ นั้นอาจจะเปนไดทั้งยานพานหะฝายทหาร ฝายพลเรือน หรือ

ขององคกรใหความชวยเหลือตาง ๆ โดยการขนสงนั้นหากเปนไปเพื่อวัตถุประสงคทางการแพทย

และเปนไปตามขอกําหนดและเงื่อนไขภายใตกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศยอมจะไดรับ

ความคุมครองเสมอ 

 

(1) การขนสงทางบกทางการแพทย 

การขนสงทางบกทางการแพทยนั ้นก็คือการขนสงโดยยวดยานทางการแพทย 

(Medical vehicles) หมายถึง พาหนะการขนสงทางการแพทยใด ๆ โดยทางภาคพื้นดิน15 ซึ่งโดย

ปกติแลวก็คือ รถพยาบาล (Ambulances) นั่นเอง การขนสงทางบกทางการแพทยจะตองไดรับ

การเคารพและคุมครองเชนเดียวกับที่เปนหนวยทางการแพทยที่เคลื่อนที่ไดหนวยหนึ่ง ตามที่จะ

ไดกลาวในบทตอไป และหนวยทางการแพทยที่ไดตกไปอยูในความควบคุม/จับกุมของฝายศัตรู 

ฝายศัตรูนั ้นก็จะตองรับเอาหนาที่ความรับผิดชอบตอผูบาดเจ็บและผูปวยที่อยูในหนวยที่ถูก

จับกุมนั้นไปดวย16 

 

(2) การขนสงทางน้ําทางการแพทย 

การขนสงทางน้ําทางการแพทยคือการขนสงโดย “เรือและยานทางการแพทย” 

(Medical ships and craft) ซึ่งหมายถึง พาหนะการขนสงทางการแพทยใด ๆ โดยทางน้าํ ซึ่งอาจ

เปนเรือพยาบาลโดยเฉพาะ (hospital ships) และ เรือหรือยานอื่น ๆ ที่นํามาใชเพื่อวัตถุประสงค

                                                 
13 โปรดดู ขอ 8 (ช) ของ พิธีสารฉบับที่ 1  
14 โปรดดู ขอ 8 (ฉ) ของ พิธีสารฉบับที่ 1  
15 โปรดดู ขอ 8 (ซ) ของ พิธีสารฉบับที่ 1 
16 โปรดดู ขอ 35 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 และ ขอ 21 ของ พิธีสารฉบับที่ 1  
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1.) เรือพยาบาลทหารของประเทศภาคีคูสงคราม 

2.) เรือพยาบาลที่ใชโดย สภากาชาด หรือ สมาคมชวยเหลืออื่น ๆ ที่เปนที่ยอมรับ 

หรือ โดยบุคคลธรรมดา รวมทั้งที่ใหโดยประเทศที่เปนกลาง 

3.) เรือพยาบาลที่จัดใหมีขึ้นแกประเทศภาคีคูสงคราม โดยประเทศที่เปนกลางหรือ

โดยองคการระหวางประเทศในทางมนุษยธรรมระหวางประเทศที่เปนกลาง18  

 

เรือพยาบาลจะตองไมถูกโจมตีและตองไมถูกจับกุมหรือกัก โดยหลักการเดียวกันนี้ 

ตองนํามาใชแกเรือเหมาลําที่ทําหนาที่ขนสงเครื่องมือทางการแพทยดวยเชนกัน อยางไรก็ตาม

ประเทศภาคีคูสงครามมีสิทธิที่จะขึ้นบนเรือเพื่อตรวจเรือดังกลาว 19 ทั้งนี้เรือพยาบาลใด ๆ ที่ตก

อยูในทาเทียบเรือที่อยูในความควบคุมของฝายตรงขามจะตองไดรับอนุญาตใหออกจากทาเทียบ

เรือนั้น20 และเรือหรือพาหนะทางการแพทยทางน้ําอื่น ๆ จะตองไดรับความเคารพและความ

คุมครองในลักษณะเดียวกันกับหนวยทางการแพทยเคลื่อนที่21  

 

(3) การขนสงทางอากาศทางการแพทย 

พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 ใหคํานิยามอากาศยานทางการแพทย (Medical aircraft) 

ไวในขอ 8 (ญ) วาหมายถึง การขนสงทางการแพทยใด ๆ ทางอากาศ  

การขนสงทางการแพทยทางอากาศ  ที ่กระทําในบริเวณที ่ไม ได อยู ในความ

ควบคุมดูแลของฝายตรงขามจะตองไดรับความเคารพและความคุมครอง ในบริเวณที่เปนของ

การโจมตีหรือบริเวณในลักษณะเดียวกัน อากาศยานทางการแพทยจะตองปฏิบัติการโดยมีความ

เสี่ยง นอกเสียจากวาจะไดมีการตกลงทําสัญญากันระหวางประเทศภาคีคูสงคราม แตอยางไรก็

ตาม แมจะไมไดมีการทําสัญญาดังกลาว อากาศยานทางการแพทยก็จะตองไดรับความเคารพ

                                                 
17 โปรดดู ขอ 22 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2 
18 โปรดดู ขอ 22 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
19 โปรดดู ขอ 22 31 และ 38 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2  
20 โปรดดู ขอ 29 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2  
21 โปรดดู ขอ 23 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
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อากาศยานทางการแพทยจะตองไมถูกใชเพื่อพยายามใหไดมาซึ่งประโยชนทาง

การทหารเหนือฝายตรงขาม หรือ ใชเพื่อคนหาผูบาดเจ็บ ผูปวยและผูซึ่งเรืออับปางหากไมไดมี

การตกลงเปนสัญญาไวกอน23  

อากาศยานทางการแพทยที่บินอยูเหนือบริเวณที่ไมไดอยูในความควบคุมดูแลของ

ฝายตนเอง อาจถูกส่ังใหลงจอดหรือรอนลงในน้ํา และจะตองปฏิบัติตามคําสั่งนั้น ๆ หากเมื่อไดมี

การตรวจสอบแลววาอากาสยานนั้นมิไมกระทําการผิดกฎเกณทใด ๆ ของกฎหมายมนุษยธรรม

ระหวางประเทศ อากาศยานนั้นจะตองไดรับอนุญาตใหข้ึนบินตอไป 24  

อากาศยานทางการแพทยจะตองไมบินเหนืออาณาเขตของประเทศที่เปนกลางเวน

แตจะไดมีความตกลงกันไวกอน หรือเปนกรณีฉุกเฉินเทานั้น โดยในกรณีหลัง อากาศยานทาง

การแพทยจะตองใชความพยายามอยางเต็มที่ในการแสดงตัวใหประเทศที่เปนกลางนั้นทราบ 

และประเทศที่เปนกลางนั้นจะตองไมกระทําการโจมตีใด ๆ ตออากาศยานนั้น เมื่อตนไดรับทราบ

ถึงสถานะความเปนอากาศยานทางการแพทยนั ้น และหากมีการรับตัวหรือสงตัวผูบาดเจ็บ 

ผูปวยและผูซึ่งเรืออับปางในอาณาเขตของประเทศที่เปนกลาง บุคคลเหลานั้นจะตองไดรับการ

ดูแลและถูกกักตัวไวโดยประเทศดังกลาวหากบุคคลเหลานั้นมีสถานะเปนฝายทหารของประเทศ

ภาคีคูสงคราม เพื่อไมใหบุคคลเหลานั้นสามารถเขารวมในความเปนปรปกษ25 

ตามที่ไดกลาวมานั้น เราควรใหเนนใหความสําคัญวาทุกวิถีทางของการขนสงทาง

การแพทยนั้น ไมวาทั้งถาวรหรือชั่วคราว จะตองไดรับการมอบหมายเปนพิเศษเพื่อวัตถุประสงค

ทางการแพทยเทานั้น จึงจะมีสิทธิไดรับการคุมครอง ดังนั้นยานพาหนะที่บรรทุกทั้งผูบาดเจ็บและ

ทหารที่ยังมีความสามารถในการสูรบหรืออาวุธ ยอมเสียสิทธิที่จะไดรับการคุมครองดังกลาว ซึ่ง

ทําใหผูบาดเจ็บนั้นเสียประโยชนไป อยางไรก็ตาม เราอาจคํานึงถึงวาการมีอาวุธชนิดเบาซึ่งไดริบ

                                                 
22 โปรดดู ขอ 24 ถึง 27 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
23 โปรดดู ขอ 28 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
24 โปรดดู ขอ 30 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
25 โปรดดู ขอ 40 ของ อนุสัญญาฉบับที่ 2 และขอ 31 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
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1.2.3 บุคลากรทางการแพทย (Medical Personnel) 

 

บุคลากรที่จะไดรับความคุมครองในประเภทของบุคลากรทางการแพทยนั้น โดย

จุดมุงหมายของการรักษาพยาบาล นอกจากจะรวมถึงบุคลากรทางการแพทยโดยตรงแลว ยัง

อาจจะรวมถึงบุคลากรทางศาสนา27 (Religious personnel) ดวย เนื่องจากมีวัตถุประสงคใน

การเยียวยาสภาพจิตใจของผูที่เปนเหยื่อของจากสูรบทางทหารอีกดวย28  

                                                

ทั้งนี้ บุคลากรทางการแพทย หมายถึงบุคคลผูซึ่งไดรับมอบหมายจากภาคีคูพิพาท 

เพื่อความมุงประสงคทางการแพทยโดยเฉพาะ ดังระบุไวตามอนุวรรค (จ) ของพิธีสารฉบับที่ 1 

ขอ 8 หรือเพื่อการบริหารหนวยทางการแพทย หรือ เพื่อการปฏิบัติการหรือ การบริการ การขนสง

ทางการแพทย เชนธุรการ คนขับรถ พอครัว พลเปล (stretcher-bearers) เปนตน  

ซึ่งการมอบหมายงานแกบุคลากรทางการแพทยเชนวา นั้น อาจจะเปนไดทั้งการ

มอบหมายถาวร หรือมอบหมายชั่วคราว ตามที่กําหนดไวใน อนุวรรค (ฎ) พิธีสารฉบับที่ 1 ขอ 8 

ดังนี้  

“บุคลากรทางการแพทยประจํา หนวยทางการแพทยประจํา และ การขนสงทาง

การแพทยประจํา หมายถึง ฝายที่ไดรับมอบหมายโดยเฉพาะเพื่อความมุงประสงคทางการแพทย 

สําหรับชวงระยะเวลาที่ไมไดถูกกําหนดบุคลากรทางการแพทยชั่วคราว หนวยทางการแพทย

ชั่วคราว และ การขนสงทางการแพทยชั่วคราว หมายถึง ฝายที่ถูกกําหนดเปนการเฉพาะเพื่อ

ความมุงประสงคทางการแพทยสําหรับชวงเวลาจํากัดระหวางชวงเวลาเชนวาทั้งหมด เวนแตจะ

ระบุไวเปนอยางอื่น คําวา “บุคลากรทางการแพทย” “หนวยทางการแพทย” และ “การขนสงทาง

การแพทย” คลอบคลุมทั้งประเภทประจําและชั่วคราว” 

 
26 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 51-52. 
27 บุคลาการทางศาสนานี ้รวมทั ้งทางฝายทหารและฝายพลเรือน เชน 

อนุศาสนาจารยที่ประจําอยูในกองหรือฝายตาง ๆ 
28 โปรดดู ขอ 24-27 ของ อนุสัญญาฉบับที่ 1 ขอ 36 และ 42 ของ อนุสัญญาฉบับที่ 

2 และขอ 8 และ 15 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
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โดยในกรณีที่เปนการมอบหมายชั่วคราว บุคลากรนั้นจะไดรับการพิจารณาวาเปน

บุคลากรทางการแพทยเพียงชวงระยะเวลาของการมอบหมายงานทางการแพทยเทานั้น แตไมวา

ในกรณีใด ๆ ตามบุคลากรนั้นจะตองไดรับการมอบหมายเปนการเฉพาะเจาะจงเพื่อวัตถุประสงค

ทางการแพทยเทานั้น ถึงจะมีสิทธิไดรับความคุมครองอยางเชนบุคลากรทางการแพทย ไมวางาน

ที่ไดรับการมอบหมายนั้นจะยังไมไดกําหนดระยะเวลาหรือมีระยะเวลาจํากัดก็ตาม โดยบุคลากร

เหลานั้น ไมวาในลักษณะใด ๆ จะตองไมใชสิทธิที่ไดรับความคุมครองพิเศษนี้ไปในทางพาณิชย

หรือ แยไปกวานั้น เพื่อไปใหความชวยเหลือรวมมือกับฝายการปฏิบัติการทางทหาร29 

 

โดยสรุปแลวบุคลากรทางการแพทยที่ไดรับการคุมครอง อาจแบงเปนประเภทได

ดังนี้30 

(1) บุคลากรทางการแพทยของภาคีคูพิพาทไมวาทหารหรือพลเรือน รวมถึงบุคคลผู

ซึ่งไดรับมอบหมายใหประจําองคการปองกันพลเรือน 

คํานิยามขางตนตองไดรับคําอธิบายเพิ่มเติมวา บุคลากรทางการแพทยสามารถ

เปนไดทั้งบุคลากรทางทหารหรือบุคลากรทางพลเรือน แตบุคลากรทางพลเรือนจะไมไดรับความ

คุมครองภายใตกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ นอกจากจะไดรับมอบหมายหนาที่จาก

ประเทศที่เปนภาคีคูสงครามที่ตนเปนพลเรือนของประเทศนั้น ดังนั้นบุคลากรแพทยทางพลเรือน

ผูซึ ่งยังคงปฏิบัติการรักษาทางการแพทยในภาวะสงครามโดยที่ไมไดรับการมอบหมายจาก

ประเทศของตนนั้นจึงไมไดรวมอยูในความหมายของบุคลากรทางการแพทยที่จะไดรับความ

คุมครองที่ระบุในที่นี้ ขอจํากัดนี้มีเหตุผลรองรับจากขอเท็จจริงที่วาบุคลากรทางการแพทยจะ

ไดรับความคุมครองเปนพิเศษจากประเทศที่เปนภาคีคูสงครามและโดยที่ประเทศที่เปนภาคีคู

สงครามนั้นจะตองรับผิดชอบตอการกระทําความผิดใด ๆ ซึ่งอาจจะเกิดขึ้น ดังนี้ประเทศนั้นจึง

จะตองมีสิทธิในการควบคุมเหนือบุคคลตาง ๆ ที่จะไดรับสิทธิการคุมครองพิเศษเหลานี้ 31 

 

(2) บุคลากรทางการแพทยของคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศหรือ

สภากาชาดหรือสภาเส้ียววงเดือนแดงและสมาคมอาสาสมัครใหความชวยเหลือ 
                                                 

29 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 27 – 28. 
30 โปรดดู ขอ 8 อนุวรรค (ค) พิธีสารฉบับที่ 1  
31 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 27. 
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นอกเหนือจากบุคลากรทางการแพทยที่เปนคนในประเทศภาคีคูสงครามแลวนั้น 

บุคลากรทางการแพทยที ่เปนชาวตางชาติก็สามารถเขามามีสวนรวมในการใหบริการทาง

การแพทยในภาวะสงครามเชนเดียวกัน บุคลากรเหลานั้นอาจจะไปประจําการตามที่ประเทศภาคี

คูสงครามกําหนด โดยประเทศที่ไมไดเปนคูภาคีสงคราม หรือ โดยสมาคมอาสาสมัครใหความ

ชวยเหลือ (เชน สภากาชาดหรือสภาเสี้ยววงเดือนแดง เปนตน) ของประเทศนั้น หรืออาจจะเปน

จากบุคลากรทางการแพทยที ่ทํางานภายใตความดูแลรับผิดชอบของคณะกรรมการกาชาด

ระหวางประเทศ บุคลากรทางการแพทยประเภทที่ 2 (ชาวตางชาติ) นั้นเปนประเภทที่พบมาก

ที่สุดในทางปฏิบัติ คือบุคลากรจากสภากาชาดหรือสภาเสี้ยววงเดือนแดง ซึ่งถูกสงมาประจําการ

โดยคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ32 

 

(3) บุคลากรทางการแพทยประจําหนวยทางการแพทยหรือการขนสงทางการแพทย

ที่หรือองคการปองกันพลเรือน 

คํานิยามของ “บุคลากรทางการแพทย” นั้นจะไมจํากัดความหมายในทางแคบ 

บุคลากรทั้งหลายที่จําเปนในการทําใหมั่นใจวาผูบาดเจ็บและผูปวยจะไดรับการรักษาที่พอเพียง

และภายใตความคุมครองที่มีใหแกบุคลากรทางการแพทย ตราบเทาที่บุคลากรเหลานั้นเปนสวน

หนึ่งที่สําคัญในการใหบริการทางการแพทย (Medical Services) คํานิยามดังกลาวอาจจะมี

ความหมายครอบคลุมตอเนื่องถึง พอครัวประจําโรงพยาบาล เจาหนาที่ธุรการ หรือ ชางเคร่ืองที่มี

หนาที่ดูแลซอมแซมยวดยานทางการแพทย เปนตน อยางไรก็ตามสิทธิและหนาที่บางประการที่

กําหนดใหมีแกบุคลากรทางการแพทยนั้น โดยเบื้องตนจะใชคุมครองแกแพทยและบุคลากร

ทางการแพทยในความหมายโดยตรงเทานั้น33  

 

(4) บุคลากรทางศาสนา 

บุคลากรทางศาสนาน้ันแมจะไมไดมีภารกิจในการเยียวยาผูบาดเจ็บและผูปวยทาง

รางกายโดยตรงอยางเชนบุคลากรทางการแพทย แตในสภาวะสงครามนั้นการเยียวยาทางจิตใจ

ก็มีความสําคัญไมหยิ่งหยอนไปกวาการเยียวยาทางรางกาย โดยเฉพาะอยางยิ่งในเวลาสงคราม

                                                 
32 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 28. 
33 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 27. 
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โดยที่ อนุสัญญากรุงเจนีวากําหนดการใหความคุมครองแกอนุศาสนาจารยหรือ

บุคลากรทางศาสนาที่ดูแลดานจิตวิญญาณของผูสังกัดอยูกับกองทัพทั้งกองกําลังทางบกและ

ทางทะเลในทํานองเดียวกันกับบุคลากรทางการแพทย และตอมา ในพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 ได

มีการขยายขอบเขตของการคุมครองไปสูบุคลากรพลเรือนทางศาสนาอีกดวย พรอมทั้งไดมีการ

กําหนดนิยามบุคลากรทางศาสนาวาหมายถึง  บุคลาการทางศาสนาหรือพลเร ือน  เช น 

อนุศาสนาจารยซึ่งรับผิดชอบเฉพาะสําหรับงานดานศาสนา และสังกัดอยูกับกองทัพหรือหนวย

แพทย หนวยขนสงทางการแพทย หรือองคการปองกันพลเรือนของภาคีคูพิพาท34 ตามนิยาม

ดังกลาว บุคลากรทางศาสนาอาจมิใชอนุศาสนาจารยทั้งหมด อีกทั้งมิไดมีการระบุวาตองเปนบุ

คลาการของศาสนาใด จึงเปดกวางสําหรับทุกศาสนา ยิ่งกวานั้นบุคลากรเหลานี้อาจมีหนาที่อื่น 

เชน หนาที่ทางการแพทยดวย แตตองสังกัดอยูในหนวยงาน ไมวาจะมีลักษณะถาวรหรือชั่วคราว

ก็ตาม นอกจากนี้ก็ตองติดสัญลักษกาชาดสากลและพกพาบัตรแสดงตนพิเศษ35 

 

หากบุคลากรทางการแพทยของฝายทหารตกไปอยูในความควบคุมของฝายศัตรู 

บุคลากรเหลานั้นอาจถูกกักตัวไวเพื่อทําหนาที่ดูแลเชลยศึกเทานั้น บุคลากรเหลานั้นจะไมถือวามี

ฐานะเปนเชลยศึก อยางไรก็ตามบุคลากรเหลานั ้นจะยังไดรับประโยชนจากบทบัญญัติของ

อนุสัญญาเจนีวาเกี่ยวกับการปฏิบัติตอเชลยศึกฉบับวันที่ 12 สิงหาคม ค.ศ. 194936  

                                                 
34 โปรดดู ขอ 24 ของกรุงเจนีวาฉบับที่ 1 ขอ 37 ของอนุสัญญากรุงเจนีวาฉบับที่ 2 

และ ขอ 15 (5) และ 8 (d) ของพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 
35 จตุรนต ถิระวัฒน, กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ คณะกรรมการกาชาด

ระหวางประเทศ, น. 141-142. 
36 โปรดดู ขอ 28 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 ขอ 37 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2 และ ขอ 

33 ของอนุสัญญาฉบับที่ 3  
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สําหรับอาณาเขตที่ถูกยึดครอง (Occupied territory) บุคลากรทางการแพทยของ

ฝายพลเรือนจะตองไมถูกเกณฑไปปฏิบัติหนาที่อ่ืนใด ตราบเทาที่บุคลากรเหลานั้นมีความจาํเปน

ตอการใหบริการทางการแพทยตอประชาชนพลเรือนและการดูแลผูบาดเจ็บและผูปวยที่อยู

ระหวางการรักษาอีกดวย37 

นอกจากนี้บุคลากรทางการแพทยที่จะไดรับความเคารพและความคุมครองโดย

สมบูรณจะตองไดปฏิบัติภารกิจทางการแพทยของตนอยางถูกตองเปนไปตามกฎเกณฑ ซึ่งโดย

หลักทั่วไป บุคลากรทางการแพทยมักจะไดรับการกดดันสําหรับภาระหนาที่ในการเปนกลาง ใน

ฐานะที่เปนสวนหนึ่งของหนวยทางการแพทย บุคลากรทางการแพทย เชนเดียวกับหนาที่ในการ

ดูแลผูบาดเจ็บและผูปวยใหสําเร็จ จะตองทําใหแนใจดวยวาไมมีการกระทําใด และบุคคลใด

ภายในหนวยนั้นที่อาจจะถูกพิจารณาวาทําการอันเปนอันตรายตอฝายศัตรูและสงผลใหเสี่ยงตอ

การไดรับความคุมครองของหนวยทางการแพทยนั้น38  

เชนนี้ อาจสรุปภาระหนาที่หลักของบุคลากรทางการแพทย (Obligations of 

medical personnel) ไดดังตอไปนี้ 

1) ปฏิบัติตอบุคคลทุกประเภทเยี่ยงมนุษยธรรมภายใตทุกสถานการณ 

ผูบาดเจ็บ ผูปวย ผูที่เรืออับปาง เชลยศึก และพลเรือนนั้นเปนผูที่ไดรับผลกระทบที่

ตามมาจากสงคราม นั่นคือบุคคลทั้งหมดที่ตามสถานะของบุคคลพวกนั้นอยูนอกเหนือจาก

สงครามหรือเปนผูที่ไมไดมีสวนเกี่ยวของกับสงครามโดยตรง เปนบุคคลที่ตองไดรับการปฏิบัติ

เยี่ยงมนุษยธรรมภายใตทุกสถานการณ39 

บุคคลทุกประเภทที่กลาวถึงขางตนจะตองไดรับการคุมครองจากบทบัญญัติของ

กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ บุคลากรทางการแพทยที่ถูกเรียกมาเพื่อใหบริการแกบุคคล

ดังกล าวจะตองให การบร ิการด ังกล าวเยี ่ยงมนุษยธรรมภายใตท ุกสถานการณ โดยใช

ความสามารถอยางเต็มที่และตามสํานึกของตน หลักการทางมนุษยธรรมโดยใหความเห็นใจแก

                                                 
37 International Committee of the Res Cross, Basic Rules of the Geneva 

Conventions and their additional Protocols, (Geneva: International Committee of the 

Red Cross, 1987) pp. 18-19. และ โปรดดู ขอ 14 ของพิธีสารฉบับที่ 1  
38 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 57 
39 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 31. 
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2) ดําเนินงานทางมนุษยธรรมตามที่ไดรับมอบหมาย41 

การใหความคุมครองแกบุคลากรทางการแพทยนั้นไมใชการใหความคุมครองเปน

สวนตัว แตใหความคุมครองในลักษณะโดยธรรมชาติอันเนื่องมาจากผลกระทบที่ตามมาจาก

ความตองการที่จะทําใหเกิดความมั่นใจวาเหยื่อของสงครามจะไดรับการเคารพและคุมครอง  

ความคุมครองนี้มีใหแกบุคลากรทางการแพทยก็เพื่อสนับสนุนการดําเนินงานทาง

มนุษยธรรมที่ไดมอบหมายไวใหพวกเขา และความคุมครองนี้จะไดใหไวแกบุคลากรเหลานั้นก็

ตอเมื่อพวกเขากําลังดําเนินหนาที่เหลานั้นโดยเฉพาะเจาะจง อันผูชวย (auxiliary) ของบุคลากร

ทางการแพทยตามที่ไดกลาวถึงในอนุสัญญาเจนีวา ฉบับที่ 1 (ขอ 25) นั้น ยอมไมไดรับการ

คุมครองอยางชัดเจนขณะกําลังดําเนินหนาที่ทางทหารของตน เปนตน ในทํานองเดียวกัน แพทย

ที่ไดรับการคุมครองตามอนุสัญญาเจนีวายอมไมไดรับการคุมครองพิเศษนี้เมื่อดําเนินกิจกรรม

ทางพาณิชย  

3) บุคลากรทางการแพทยจะตองละเวนซึ่งการกระทําทุกอยางที่เปนการปรปกษ

หรือไมเปนมิตร42  

บุคลากรทางการแพทยนั้นไดรับการคุมครองเนื่องจากพวกเขาจะตองคงสถานะ

ความเปนกลางในภาวะสงครามซึ่งพวกเขาถูกเรียกเขามาเพื่อชวยเหลือ หากบุคลากรดังกลาว

หมดสิ้นสถานะความเปนกลางแลวพวกเขาก็จะหมดความคุมครองไปเชนกัน 

“ความเปนกลาง” ในกรณีที ่เกี ่ยวเนื ่องกับบุคลากรทางการแพทยนั ้น คือความ

จําเปนที่พวกเขาตองละเวนจากการกระทํากิจกรรมใด ๆ หรือหากจะกลาวโดยกวางทั่วไปคือการ

กระทําใด ๆ ที่ เปนการขัดขวางการดําเนินการทางทหารนั่นเอง ซึ่งหลักเกณทนี้ก็ต้ังอยูบนเงี่อนไข

ที่บุคลากรทางการแพทยจะไดรับการคุมครองเปนพิเศษ  

4) บุคลากรทางการแพทยมีสิทธิปกปองตนเองและผูบาดเจ็บและผูปวยตามสมควร 

                                                 
40 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 31. 
41 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 31. 
42 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 32. 



 21 

บุคลากรทางการแพทยนั้นไดรับมอบหมายอํานาจใหพกเพียงอาวุธเบา และมีสิทธิที่

จะใชอาวุธนั้นเพื่อปกปองตนเองหรือผูที่บาดเจ็บ ผูที่ปวยไขหรือผูที่อยูภายใตความรับผิดชอบ

ของตนเทานั้น43 

หากมีผูที่พิจารณาถึงเพียงหนาที่ทางมนุษยธรรมซึ่งบุคลากรทางการแพทยจะตอง

ดําเนินและถึงความคุมครองที่มีใหแกพวกเขาในสถานะที่ “เปนกลาง” แลวนั้น ผูนั้นอาจจะแปลก

ใจที่จะตองนึกถึงความเปนไปไดวาบุคลากรทางการแพทยนั้นอาจจะตองพกอาวุธ อยางไรก็ตาม

ในความเปนจริง ในทางปฏิบัติ เราจะตองคํานึงเหตุการณที่อาจจะเกิดขึ้นไดในภาวะสงครามทั้ง

สงครามระหวางประเทศและภายในประเทศเมื่อบุคลากรเหลานี้ถูกเรียกเขามาเพื่อใหบริการ

ความชวยเหลือ 

สภาวะแวดลอมของสงครามนั้นมักจะสงผลใหเกิดสภาวะของความอลมานวุนวาย

ภายในประเทศที่แยกออกจากสภาวะที่เกิดจากสงครามเอง ซึ่งทําใหเกิดภยัตรายจากการกระทํา

ที ่ร ุนแรงอื่น ๆ เชน การขมขืน การปลนสะดมหรือการโจรกรรม เปนตน ดังนั ้นการปองกัน

ผูบาดเจ็บและผูปวยจากการกระทํารุนแรงดังกลาวจึงเปนเรื่องที่สําคัญมาก นอกเหนือจากนี้ 

ทหารผูบาดเจ็บอาจจะไมไดมีความจําเปนตองอยูในการคุมขังเสมอไป และการรักษาความสงบ

เรียบรอยระหวางผูบาดเจ็บทั้งหมดในสถานพยาบาลทางการแพทยนั้นจึงเปนเรื่องสําคัญเชนกัน 

เนื่องจากเหตุผลหลักสองประการดังกลาว นานาประเทศจึงไดพิจารณาแลววาจะไมตัดการให

บุคลากรทางการแพทยพกอาวุธออกไปเสียทั้งหมด ในความเปนจริง แมไมไดอนุญาตไวอยางชัด

แจง กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศก็ไดยอมรับไวโดยนัยถึงการใหบุคลากรทางการแพทย

พกพาอาวุธได 

อยางไรก็ตาม อาวุธที่บุคลากรเหลานั้นสามารถพกพาไดยอมเปนเพียงอาวุธสวนตัว

ชนิดเบา และไมสามารถใชอาวุธไดยกเวนเพื่อวัตถุประสงคตามที่ไดกลาวไวขางตนเทานั้น หาก

บุคลากรทางการแพทยพยายามที่จะตอตานการดําเนินการทางทหารโดยการใชอาวุธดังกลาวนั้น 

พวกเขาก็จะเสียสถานะที่ “เปนกลาง” ในภาวะสงคราม และดังนั้นจึงรวมถึงสิทธิที่จะไดรับความ

คุมครองดวย นอกเสียจากวาฝายที่เปนปรปกษนั้นไดพยายามที่จะฆาผูบาดเจ็บ ผูปวย หรือ

สมาชิกของบุคลากรทางการแพทยโดยตรงเทานั้น 44 

                                                 
43 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 32 
44 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 32-33. 
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1.3 กฎเกณฑพิจารณาเพื่อแยกบุคลากรและหนวยทางการแพทยออกจาก 
พลเรือนและพลรบ 

 

เนื่องจากบุคลากรและหนวยทางการแพทยมีทั้งหนาที่ทางมนุษยธรรมและไดรับ

ความคุมครองพิเศษดังนั้น กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศมีการกําหนดหลักเกณฑหลาย

ประการเพื่อใหทุกฝายที่รวมในการสงครามสามารถแบงแยกบุคลากรและหนวยทางการแพทย

ออกจากพลเรือนและพลรบเพื่อใหบุคลากรและหนวยทางการแพทยสามารถดําเนินหนาที่ของตน

ไดและผูที่เกี่ยวของสามารถทราบถึงสถานะและใหความคุมครองได ดังนี้ 

 

1.3.1 การใชสัญลักษณและสัญญาณ (Emblems and Signals) 

 

การใชสัญลักษณหรือสัญญาณหรือเครื่องหมายพิเศษอันเดนชัดนั ้นเปนหัวใจ

สําคัญในการแสดงตนของบุคลากรและหนวยทางการแพทยทั้งหมด โดยในปจจุบันไดมีความ

พยายามในการกําหนดสัญลักษณตาง ๆ เพื่อใหเปนที่รูจักกันโดยสากลวาหนวยหรือบุคคลตาง ๆ 

มีวัตถุประสงคในทางการแพทย และไดมีการพัฒนาการแสดงตนของหนวยทางการแพทยเพื่อ

รองรับลักษณะการสูตอที่ทั้งรุนแรง และ รวดเร็วขึ้น เชนมีการกําหนดสัญญาณตาง ๆ ที่สามารถ

ใชไดในระยะไกลหรือในความมืด เปนตน ซึ่งจะไดกลาวตอไป 

 

(1) สัญลักษณ (Emblem) 

1.) ที่มาของการมีสัญลักษณหรือเคร่ืองหมายพิเศษ 

สัญลักษณหรือเครื่องหมายพิเศษเปนเครื ่องมือดั้งเดิมในการแสดงสถานะของ

บุคลากรและหนวยทางการแพทย โดยเคร่ืองหมายกาชาดเปนเครื่องหมายที่ใชเปนหลัก เพื่อเปน

อภินันทนาการแดประเทศสวิส อยางไรก็ตามภายหลังสงครามโลกครั้งที ่ 1 ไดมีการประชุม

ระหวางประเทศในป1929เพื่อพิจารณาทบทวนอนุสัญญาเจนีวาในการประชุมคร้ังนี้ ผูแทนจาก

ตุรกี เปอรเซีย และ อียิปตไดขอใหรับรองเคร่ืองหมายเส้ียววงเดือนแดงและเคร่ืองหมายสิงโตและ

ดวงอาทิตยแดงเปนสัญลักษณเพื่อการคุมครอง ซึ่งหลังการอภิปรายที่ยาวนาน ที่ประชุมตกลง

รับรองสัญลักษณดังกลาวเหลานี้เชนเดียวกับกากบาทแดง (เครื่องหมายกาชาด) แตเพื่อปองกัน
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ในป1980สาธารณรัฐอิสลามอิหรานไดประเทศสละสิทธิที่จะใชสัญลักษณสิงโต

และดวงอาทิตยแดงและประกาศใชสัญลักษณเสี้ยววงเดือนแดงแทน แตขอสงวนสิทธิที ่จะ

สามารถกลับไปใชสัญลักษณสิงโตและดวงอาทิตยแดงภายหลังได46 

หลังจากนั้นยังมีขอถกเถียงเกี่ยวกับขอสรุปเรื่องสัญลักษณจากการประชุมในป

1949มีบางประเทศ และ บางองคกรบรรเทาทุกขยังคงตองการจะใชเครื่องหมายของประเทศ

ตนเองหรือใชเครื่องหมายที่มีทั้งกากบาทแดงและเสี้ยววงเดือนแดงอยูดวยกันจนป 1990 ไดมี

ขอหวงใยเกี่ยวกับการละเมิดความเปนกลางและการใหความคุมครองของสัญลักษณกากบาท

แดงและเส้ียววงเดือนแดงในการขัดแยงและการสูรบที่รุนแรงในบางที่  

ในป 1992 ประธานคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศจึงรองขอแกสาธารณชน

ทั่วไปในการออกแบบสัญลักษณเพิ่มเติมใหม อีกสัญลักษณหนึ่งซึ่งปราศจากความหมายโดยนัย

ของประเทศใดประเทศหนึ่ง การเมือง หรือศาสนาใดศาสนาหนึ่งและในการประชุมนานาชาติของ

องคการกาชาดและเสี้ยววงเดือนแดงในป 1999 ไดยอมรับวาควรมีการจัดตั้งคณะทํางานรวม

ระหวางชาติตาง ๆ และสภากาชาดและเสี้ยววงเดือนแดงของชาติตาง ๆ เพื่อทําการศึกษาโดย

ละเอียดเกี่ยวกับสัญลักษณเพื่อใหไดขอสรุปที่ไดรับการยอมรับจากสมาชิกทุกชาติทั้งลักษณะ

ของสัญลักษณและกระบวนการออกแบบ47 

ตอมาในวันที่ 14 มกราคม 2550 พิธีสารเพิ่มเติมอนุสัญญาเจนีวาฉบับที่ 348 ไดมี

ผลบังคับใช ซึ่งเปนระยะเวลา 6 เดือนนับจากที่มี 2 ประเทศใหสัตยาบันตอพิธีสารดังกลาว ซึ่ง

                                                 
45 Retrieved August 13, 2008 from http://www.icrc.org/Web/Eng/ 

siteeng0.nsf/html/emblem-history, “The history of the emblems”, และดู ปยพันธุ ชีรานนท, 

“บทความพิเศษเครื่องหมายกาชาดกับทหารเหลาแพทย” เวชสารแพทยทหารบก ปที่ 59, ฉบับที่ 

2 เมษายน-มิถุนายน 2549, น.126-132. 
46 Ibid., เพิ่งอาง, น. 126-132. 
47 ปยพันธุ ชีรานนท อางแลว เชิงอรรถที่ 45, น. 126-132. 
48 Retrieved August 13, 2008 from http://www.icrc.org/Web/Eng/ 

siteeng0.nsf/html/emblem-keyfacts-140107, “Red crystal: the "emblem Protocol" comes 

into force” และโปรดดู ภาคผนวก (จ) 
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โดยสรุปจนถึงปจจุบันนั้น มีสัญลักษณที่ไดรับการรับรองและสามารถใชไดอยูทั้งส้ิน 

4 สัญลักษณดวยกัน ไดแก เครื่องหมายกาชาด เครื่องหมายเสี้ยววงเดือนแดง เครื่องหมายสิงโต

แดงและดวงอาทิตยบนพื้นสีขาว และเครื่องหมายคริสตัลแดง โดยที่เครื่องหมายสิงโตแดงและ

ดวงอาทิตยบนพื้นสีขาวไมไดถูกนํามาใชตั้งแตปค.ศ. 1980 อยางไรก็ตามเครื่องหมายทั้ง 4 

เครื่องหมายไดรับความคุมครองภายใตอนุสัญญากรุงเจนีวาอยางเทาเทียมกัน ซึ่งจะไดกลาวถึง

คามคุมครองและการละเมิดเคร่ืองหมายดังกลาวตอไป 

นอกจากนี้ยังมีเครื่องหมายสําหรับองคการปองกันพลเรือน โดยพิธีสารฉบับที่ 1 ป

ค.ศ. 1977 นั้น ไดแนะนําเครื ่องหมายแสดงการคุมครองแบบใหมใหแกสมาชิกขององคการ

ปองกันพลเรือนไดแก เครื่องหมายที่มีลักษณะเปนสามเหลี่ยมดานเทาสีน้ําเงินบนพื้นสีสม50 

บุคลากรทางการแพทยที ่ไดรับมอบหมายใหประจําอยูกับองคการปองกันพลเรือนนั้นมีสิทธิ

สามารถใชเคร่ืองหมายไดทั้งสองเคร่ืองหมาย 

 

2.) ลักษณะของสัญลักษณตาง ๆ  

ตามกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ สัญลักษณหรือเครื่องหมายพิเศษอัน

เดนชัด หมายถึง เครื่องหมายพิเศษของกาชาด เสี้ยววงเดือนแดง สิงโตแดงและดวงอาทิตยบน

พื้นสีขาว และลาสุดคือเครื่องหมายคริสตัลแดง เพื่อใชสําหรับการคุมครองหนวยทางการแพทย

และการขนสงทางการแพทย หรือบุคลากรแพทย และบุคลากรศาสนา และวัสดุ หรืออุปกรณ 

โดยมีลักษณะดังตอไปนี้51 

                                                 
49 โปรดดู ภาคผนวก (ก) 
50 โปรดดู ขอ 66 ของ พิธีสารฉบับที่ 1  
51  โปรดดู ภาคผนวก (ก) 
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1. เคร่ืองหมายกาชาด (Red Cross) 

 

 
รูปที่ 1. เคร่ืองหมายกาชาด52 

เคร่ืองหมายกาชาดเปนเคร่ืองหมายที่ใชกันแพรหลายมากที่สุด มีสัญลักษณเปนรูป

สี่เหลี่ยมจัตุรัสสีแดงขนาดเทากัน 4 รูปมาตอกันเปนรูป กากบาทอยูบนพื้นสีขาว ซึ่งมีลักษณะ

คลายกับธงชาติของประเทศสวิตเซอรแลนด โดยสลับสีกับธงชาติประเทศสวิตเซอรแลนดที่เปน

รูปกากบาทขาวบนพื้นแดง ทั้งนี้เพื่อเปนการใหเกียรติแกประเทศสวิตเซอรแลนดที่การกาชาดถือ

กําเนิดข้ึน 

 

2. เคร่ืองหมายเส้ียววงเดือนแดง (Red Crescent) 

 
รูปที่ 2. เคร่ืองหมายเส้ียววงเดือนแดง53 

เครื่องหมายเสี้ยววงเดือนแดงวงเดือนแดงเปนเครื่องหมายที่ใชกันในประเทศกลุม

อาหรับ มีสัญลักษณเปนพระจันทรคร่ึงเส้ียว หรือเส้ียววงเดือนสีแดงแดงอยูบนพื้นสีขาว 

 

                                                 
52 Retrieved October 20, 2008 from http://commons.wikimedia.org/ 

wiki/Image:Flag_of_the_Red_Cross.svg#filelinks 
53 Retrieved October 20, 2008 from http://commons.wikimedia.org/ 

wiki/Image:Flag_of_the_Red_Crescent.svg#filelinks 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/1/1a/Flag_of_the_Red_Cross.svg�
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/0/0f/Flag_of_the_Red_Crescent.svg�
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3. สิงโตแดงและดวงอาทิตยบนพื้นสีขาว 

 
รูปที่ 3. สิงโตแดงและดวงอาทิตยบนพื้นสีขาว54 

สิงโตแดงและดวงอาทิตยบนพื้นสีขาวนั้นเปนเครื่องหมายที่เคยใชในสาธารณรัฐ

อิสลามอิหราน ซึ่งในป1980สาธารณรัฐอิสลามอิหรานไดประเทศสละสิทธิที่จะใชสัญลักษณ

สิงโตและดวงอาทิตยแดงและประกาศใชสัญลักษณเสี้ยววงเดือนแดงแทน แตขอสงวนสิทธิที่จะ

สามารถกลับไปใชสัญลักษณสิงโตและดวงอาทิตยแดงภายหลังไดแตก็ไมเคยมีการนํากลับมาใช

จนถึงปจจุบัน 

 

4. เคร่ืองหมายคริสตัลแดง (Red Crystal) 

 
รูปที่ 4. เคร่ืองหมายคริสตัลแดง55 

เครื ่องหมายคริสตัลแดงนั ้นเปนเครื่องหมายเพิ่มเติมซึ่งเกิดจากความรวมมือ

ระหวางประเทศในการออกแบบเครื่องหมายเพิ่มเติมใหใชกับรัฐบาลของประเทศตาง ๆ หรือ

สภากาชาดหรือสภาเส้ียววงเดือนแดง 

 
                                                 

54 Retrieved October 20, 2008 from http://commons.wikimedia.org/ 

wiki/Image:Red_Lion_with_Sun.svg#filelinks 
55 Retrieved October 20, 2008 from http://commons.wikimedia.org/ 

wiki/Image:Flag_of_the_Red_Crystal.svg#filelinks 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/5/59/Red_Lion_with_Sun.svg�
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/b/bb/Flag_of_the_Red_Crystal.svg�


 27 

3.) การใชสัญลักษณหรือเคร่ืองหมายพิเศษ 

อนุสัญญากรุงเจนีวาไดบัญญัติหามการใชเครื่องหมายกาชาดบนพื้นสีขาว และคํา

วา “กาชาด” หรือ “กาเจนีวา” (รวมถึงเครื่องหมายเส้ียววงเดือนแดง สิงโตแดงและดวงอาทิตยบน

พื้นขาว และคริสตัลแดง) ทั้งในยามสงบและในยามสงคราม เวนแตเฉพาะเพื่อการช้ีระบุแสดงตน

หรือเพื่อคุมครองหนวยและสถานที่ทางการแพทย บุคลากรและวัสดุซึ่งไดรับความคุมครอง56 

ดังนั้นการใชสัญลักษณหรือเครื่องหมายพิเศษอันเดนชัดอาจจะใชไดใน 2 ลักษณะ

เทานั้น คือใชเพื่อวัตถุประสงคในการคุมครอง และใชเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตน57 

ก. ใชเพื่อวัตถุประสงคในการคุมครอง (PROTECTIVE USE) 

สัญลักษณหรือเคร่ืองหมายพิเศษดังกลาวขางตนนั้นเปนสัญลักษณที่สามารถใชได

ทั้งในยามสงครามและยามปกติโดยการใชในลักษณะเพื่อวัตถุประสงคในการคุมครองนี้ เปนการ

ใชในสภาวะขัดกันทางกําลังทหารเปนหลัก ซึ่งหนวยงาน สถานที่หรือบุคคลผูที ่ไดรับความ

คุมครองและรับรองภายใตอนุสัญญากรุงเจนีวานั้นสามารถใชสัญลักษณเพื่อใหไดรับความ

คุมครองนั้น โดยสัญลักษณที่ใชควรจะตองมีขนาดที่ใหญ สามารถเห็นไดเดนชัดและไมควรมี

ขอความอ่ืนใดอยูบนสัญลักษณนั้น   

โดยในยามสงครามจะใชโดยเฉพาะเพื่อใหการคุมครองผูบาดเจ็บในสนามรบ และ

บุคคลที่เขาไปชวยเหลือผูบาดเจ็บ หรือหนวยแพทยทหาร และไดมีการนําขอกําหนดนี้ใสไวใน

กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศที่ไดรับการรับรองโดยภาคีผูลงนามในอนุสัญญาเจนีวา 

โดยผูที่มีสิทธิที่จะไดรับการคุมครองในการแสดงเคร่ืองหมายพิเศษไดแก 

- หนวยทางการแพทย และ บุคลากรทางศาสนาของประจํากองกําลังทางทหารของ

ภาคีคูพิพาท 

- องคกรหรือสภากาชาดหรือเสี้ยววงเดือนแดงตาง ๆ ที่ไดรับการรับรองโดยรัฐบาล

ของตนเองในการสงความชวยเหลือดานการแพทยแกทหาร ซึ ่งองคกรเหลานั ้นจะตองใช

เคร่ืองหมายกาชาดเพื่อการคุมครองเฉพาะบุคลากรและเคร่ืองมือที่สนับสนุนหนวยแพทยที่จัดต้ัง

เปนทางการในชวงสงคราม อีกทั้งบุคลากรและอุปกรณดังกลาวตองถูกใชเพื ่อวัตถุประสงค

ดังกลาวเทานั้นและตองดําเนินการตามขอบังคับของสงครามนั้น 
                                                 

56 โปรดดู ขอ 44 ของอนุสัญญากรุงเจนีวา ฉบับที่ 1 
57 ICRC Publication 2007  ref. 0876 “Emblems of humanity” Available at 

[http://www.icrc.org/Web/Eng/siteeng0.nsf/html/p0876] 
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- หนวยพยาบาลและการบริการทางการแพทยอื่น ๆ ของพลเรือนที่ไดรับการรับรอง

จากรัฐบาลใหใชเคร่ืองหมายกาชาดได เชน ที่ปฐมพยาบาล รถพยาบาล 

- องคกรอาสาสมัครบรรเทาทุกขอื ่น ๆ ที ่ปฏิบัติหนาที ่เชนเดียวกับองคกรหรือ

สภากาชาดและไดรับการรับรองจากรัฐบาลซึ่งจะใชเครื่องหมายกาชาดเฉพาะบุคลากรและ

เครื่องมือสําหรับการบริการทางการแพทยเทานั้นและตองดําเนินการตามขอบังคับของสงคราม

นั้นดวย58 

 

สําหรับในยามสงบผูที่มีสิทธิใชสัญลักษณเพื่อวัตถุประสงคในการคุมครอง ไดแก 

- หนวยทางการแพทย และ บุคลากรทางศาสนาของประจํากองกําลังทางทหารของ

ภาคีคูพิพาท 

- สถานพยาบาลและหนวยพยาบาลเคล่ือนที่ตาง ๆ ของพลเรือนที่ใหบริการทางการ

แพทยเชนเดียวกันกับในสภาวะขัดกันทางกําลังทหารที่ไดรับการรับรองจากรัฐบาล 

ทั้งนี้ คณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ และสหพันธกาชาดระหวางประเทศมี

สิทธิใชสัญลักษณหรือเครื่องหมายพิเศษอันเดนชัดไดตลอดเวลาและในทุกสถานการณ (ทั้งใน

ยามสงครามและยามสงบ) โดยไมมีขอจํากัด 

 

สัญลักษณพิเศษทั้ง 3 สัญลักษณ (กาชาด เสี้ยววงเดือนแดง และคริสตัลแดง) 

สามารถใชเปนสัญลักษณเพื่อความคุมครอง ไดทั้ง 3 สัญลักษณ โดยพิธีสารฉบับที่ 3 กําหนดวา

เพื่อสงเสริมการใหความคุมครอง หนวยทางการแพทย และบุคลากรทางศาสนาประจํากองกําลัง

ของรัฐ อาจใชสัญลักษณใดก็ไดเพื่อวัตถุประสงคในการคุมครองเปนการชั่วคราว ตามความ

เหมาะสมของสถานการณโดยไมเปนการขัดตอสัญลักษณใด ๆ ที่กองกําลังใชอยูเปนประจํา 

คณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ และสหพันธกาชาดระหวางประเทศและ

บุคลากรขององคการใหคงใชชื่อและการใชสัญลักษณเดิม อยางไรก็ตามก็สามารถใชสัญลักษณ

คริสตัลแดงได ในบางสถานการณเปนการเฉพาะกิจและเพื่อสนับสนุนการดําเนินภารกิจของตน  

 

 

                                                 
58 ปยพันธุ ชีรานนท, อางแลว เชิงอรรถที่ 45, น. 126-132. 
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ข. ใชเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตน (INDICATIVE USE) 

การใชเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตนเปนการแสดงใหทราบวาสถานที่หรือบุคคล

เหลานั้นมีความเชื่อมโยงเกี่ยวของกับภารกิจในการใหความชวยเหลือทางการแพทย ซึ่งในยาม

สงบนั้น การแสดงเคร่ืองหมายควรมีสัญลักษณประกอบเพิ่มเติมดวยเชน ชื่อ หรือเครื่องหมายยอ

ของสภากาชาด หรือ สภาเสี้ยววงเดือนแดง และ สัญลักษณควรมีขนาดที่เล็กและอาจไมควร

นํามาติดที่ปลอกแขนหรือชักไวบนยอดตึกเพื่อปองกันไมใหเกิดความสับสบกันการใชในลักษณะ

เพื่อวัตถุประสงคในการคุมครอง ทั้งนี้ การใชเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตน สามารถใชไดทั้ง

ในยามสงครามและยามปกติเชนเดียวกัน 

ในยามสงครามผูที่มีสิทธิใชสัญลักษณเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตนไดแก 

- สภากาชาด หรือ สภาเส้ียววงเดือนแดงในประเทศตาง ๆ 

- สหพันธกาชาดระหวางประเทศ 

- คณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ 

 

สําหรับในยามสงบผูที่มีสิทธิใชสัญลักษณเพื่อวัตถุประสงคในการแสดงตนไดแก 

- องคกร บุคคลหรือสถานที่ที่มีความเกี่ยวของกับสภากาชาดในประเทศตาง ๆ ที่

สหพันธกาชาดระหวางประเทศ หรือคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ 

- รถพยาบาล และหนวยปฐมพยาบาลเบื้องตนซึ่งไดรับการมอบหมายโดยเฉพาะ

เพื่อใหการรักษาทางการแพทยแกผูบาดเจ็บและผูปวย ภายใตกฎหมายภายในของประเทศและ

ภายใตการมอบหมายและรับรองอยางเปนทางการจากสภากาชาด   

โดยการที่จะสามารถใชเครื่องหมายกาชาดและเสี้ยววงเดือนแดง เพื่อสนับสนุน

กิจกรรมตาง ๆ ของสภากาชาดของตน ตองเปนไปตามกฎหมายภายในของประเทศและโดยมี

เงื่อนไขวากิจกรรมเหลานี้ตองสอดคลองกับหลักการกาชาด และเปนการใหความชวยเหลือโดย

อาสาสมัคร และไมเลือกปฏิบัติกับผูประสบทุกขทั้งมวล นอกจากนี้ องคกรที่เกี่ยวของกับกิจกรรม

กาชาด (บริษัท รานคา ฯลฯ) สามารถใชเครื่องหมายกาชาดและเสี้ยววงเดือนแดงบนพื้นขาวได

เชนกัน แตตองอยูภายใตเงื่อนไขที่กําหนดไวในกฎขอบังคับขององคกรกาชาดสากล59  

                                                 
59 โปรดดู ขอ 44 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 
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ทั้งนี้ สภากาชากาดที่ไดใชเครื่องหมายกาชาดหรือเครื่องหมายเสี้ยววงเดือนแดง

เพื่อเปนสัญลักษณในการแสดงตนอยูแลว สามารถใชเครื่องหมายคริสตัลแดงเปนการชั่วคราว

เพื่อแสดงตนไดเชนกัน ภายใตสถานการณเฉพาะและเพื่อชวยเหลือสงเสริมการดําเนินงานของ

ตนทั้งในประเทศของตนเองหรือตางประเทศ 

และสภากาชากาดที่เลือกที่จะรับเอาสัญลักษณคริสตัลแดงเปนสัญลักษณแหงการ

แสดงตนของตัวเองนั้น ยังสามารถนําสัญลักษณอื่น ๆ ที่ไดมีการใชกันอยูกอนแลวมาประกอบ

เขาดวยกันไดอีกดวย เพื่อประโยชนในการติดตอหรือเชื่อมโยงกับสภากาชาดอื่น ๆ ประเทศภาคี

อนุสัญญากรุงเจนีวาอ่ืน ๆ และคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ60 

 

เครื่องหมายพิเศษทั้งหลาย (เครื่องหมายกาชาด เครื่องหมายเสี้ยววงเดือนแดง 

เคร่ืองหมายสิงโตแดงและดวงอาทิตยบนพื้นสีขาว หรือ เครื่องหมายคริสตัลแดง) ไมวาจะใชเพื่อ

วัตถุประสงคในการคุมครอง หรือในการใชเพื่อแสดงตนแสดงไวในที่ที่เหมาะสมและควรจะตองมี

ขนาดใหญข้ึนตามความจําเปนของแตละสถานการณ61 

ทั้งนี้หลักเกณฑที่สําคัญประการหนึ่งที่ตองคํานึงถึง คือ สัญลักษณพิเศษตาง ๆ ของ

อนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมจะสามารถนํามาแสดงบนหนวยทางการแพทยและบุคลากร

ทางการแพทยที่ยอมไดรับความคุมครองภายใตอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมนั้น จะตอง

ไดรับความยินยอมจากเจาหนาที่ผูมีอํานาจแลวเทานั้น62 

นอกเหนือจากกฎเกณฑตาง ๆ ในการใชสัญลักษณแลว ยังมีขอหามในการใช

สัญลักษณตาง ๆ ที่เปนการลอก เลียนแบบ หรือหามกระทําใชสัญลักษณในทางที่ผิดซึ่งจะได

กลาวตอไป โดยทุกฝายจะตองรวมมือและมีมาตรการปองกันเพื่อไมใหเกิดการใชสัญลักษณ

ในทางที่ผิดข้ึน ซึ่งการกระทําทุจริตตอสัญลักษณที่ไดรับการคุมครองเหลานี้ ถือวาเปนการละเมิด

กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศที่รายแรง (Grave breach) อีกดวย63  

                                                 
60 โปรดดูการนาํเคร่ืองหมายคริสตัลแดงกับประกอบเคร่ืองหมายอ่ืน ๆ ใน

ภาคผนวก (ก) 
61 โปรดดู ขอ 39 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 และ ขอ 18 ของพิธีสารฉบับที่ 1  
62 โปรดดู ขอ 42 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 และ ขอ 18 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2 
63 โปรดดู ขอ 53-54 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 ขอ 45 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2 และ 

ขอ 18 และ 85 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
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(2) สัญญาณ (Signals) 

1.) ที่มาของการมีสัญญาณ 

โดยเพิ ่มเติมจากการใหสัญลักษณหรือเครื ่องหมายพิเศษอันเดนชัดแลว ภาคี

คูพิพาทยังสามารถใชสัญญาณพิเศษอันเดนชัด (Distinctive signals) อันเปนที่ยอมรับ

แพรหลายระหวางนานาประเทศ เพื่อเสริมในการแสดงตัวตนของหนวยทางการแพทยทั้งหลาย 64 

ซึ่งสัญญาณพิเศษนั้น หมายถึงสัญญาณหรือขาวสารที่ระบุสําหรับการแสดงตนเปนการเฉพาะ

ของหนวยหรือพาหนะทางการแพทยเปนการเฉพาะและตองไมนํามาใชเพื่อวัตถุประสงคอื่น ซึ่ง

ประกอบไปดวยสัญญาณไฟ สัญญาณวิทยุ และสัญญาณทางอิเล็คทรอนิคส65 

 

2.) ลักษณะของสัญญาณตาง ๆ  

ก. สัญญาณไฟ 

ลักษณะของสัญญาณไฟสําหรับใชในสภาวะขัดกันทางกําลังทหารมีการกําหนดไว

ในพิธีสารฉบับที่ 166  โดยจะประกอบดวยไฟกระพริบสีน้ําเงิน ถูกกาํหนดใหใชสําหรับอากาศยาน

ทางการแพทยเพื่อสงสัญญาณแสดงตน อากาศยานประเภทอื่นใดไมอาจใชสัญญาณนี้ได สีน้ํา

เงินที่เสนอแนะไดมาจากการใชสามสีประสมกันดังนี้ 

ขอบเขตของสีเขียว Y = 0.065 + 0805 X 

ขอบเขตของสีขาว Y = 0.400 – X 

ขอบเขตของสีมวง X = 0.133 + 0.600 Y 

โดยอัตราการกระพริบของไฟสีน้ําเงินที่แนะนําอยูระหวางหกสิบและหนึ่งรอยคร้ังตอ

นาที 

ใหอากาศยานทางการแพทยติดตั้งไฟเชนวานี้เทาจําเปนเพื่อใหมองเห็นสัญญาณ

ไฟไดหลายทิศทางเทาที่จะทําได อยางไรก็ตามในกรณีที่ไมมีความตกลงพิเศษระหวางภาคี

คูพิพาทเพื่อสงวนการใชไฟกระพริบสีน้ําเงินเพื่อการพิสูจนทราบของยวดยานทางการแพทย และ

เรือพยาบาล และยานกูภัย การใชสัญญาณเชนวาสําหรับพาหนะหรือเรืออ่ืน มิไดถูกหามไว 
                                                 

64 ICRC, supra note 35, pp. 19-20 
65 โปรดดู ขอ 18 ของพิธีสารฉบับที่ 1 และ ภาคผนวก 1] 
66 โปรดดูขอ 6 ของภาคผนวก 1 สวนที่ 3 ของพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 
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ข. สัญญาณวิทยุ 

ลักษณะของสัญญาณวิทยุสําหรับใชในสภาวะขัดกันทางกําลังทหารมีการกําหนด

ไวในพิธีสารฉบับที่ 167 โดยสัญญาณวิทยุตองประกอบดวยขาวสารทางวิทยุโทรศัพท หรือวิทยุ

โทรเลข ซึ่งมีลําดับอยูหลังสัญญาณพิเศษอันเดนชัดที่มีลําดับความสําคัญกอน ซึ่งตองไดรับการ

กําหนดและไดรับความเห็นชอบโดยที ่ประชุมบริหารวิทยุโลกของสหภาพการโทรคมนาคม

ระหวางประเทศ สัญญาณพิเศษตองถูกสงไปสามครั้งกอนที่จะแจงนามเรียกขานของการขนสง

ทางการแพทยนั้น ขาวสารนี้ตองถูกสงไปเปนภาษาอังกฤษโดยชวงความถี่หรือหลายความถี่ที่

เหมาะสม การใชสัญญาณที่มีลําดับความสําคัญกอนตองจํากัดเฉพาะสําหรับหนวยและการ

ขนสงทางการแพทย 

ขาวสารทางวิทยุ ซึ่งมีลําดับอยูหลังสัญญาณพิเศษอันเดนชัดที่มีลําดับความสําคัญ

กอนทีกลาวขางตน ตองนําสงขอมูลดังตอไปนี้ 

(ก) สัญญาณเรียกขานของการขนสงทางการแพทย 

(ข) ตําแหนงที่ต้ังของการขนสงทางการแพทย 

(ค) จํานวนและชนิดของการขนสงทางการแพทย 

(ง) เสนทางที่กําหนดไว 

(จ) เวลาโดยประมาณในการเดินทาง และกําหนดออกเดินทางและกําหนดถึงที่

หมายเทาที่เหมาะสม 

(ฉ) ขอสนเทศอื่นใด เชน ระดับความสูงของการบิน ความถี ่ว ิทยุที ่ร ักษาไว 

ภาษา และรูปแบบระบบอันดับรองของการเฝาตรวจดวยเรดาร และรหัสตาง ๆ 

 

ค. สัญญาณทางอิเล็กทรอนิกส 

ลักษณะของสัญญาณอิเล็กทรอนิกสสําหรับใชในสภาวะขัดกันทางกําลังทหารอาจ

ไมไดมีการกําหนดไวเปนพิเศษแตก็ไดมีการกําหนดการพิสูจนทราบดวยอิเล็กทรอนิกสไวในพิธี

สารเพิ่มเติมฉบับที่ 168 วาระบบอันดับรองของการเฝาตรวจดวยเรดารที่ระบุไวในภาคผนวก 10 

                                                 
67 โปรดดูขอ 7 ของภาคผนวก 1 สวนที่ 3 ของพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 
68 โปรดดูขอ 8 ของภาคผนวก 1 สวนที่ 3 ของพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 
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โดยการทําความตกลงพิเศษระหวางกันนั ้น  ภาคีพิพาทสามารถจัดตั ้งระบบ

อิเล็กทรอนิกสที่คลายกันเพื่อการพิสูจนทราบยวดยานทางการแพทย และเรือพยาบาล และยาน

ทางการแพทย 

 

3.) การใชสัญญาณ 

โดยการใชสัญญาณพิเศษนี้แตละหนวยทางการแพทยสามารถเลือกใชสัญญาณใด 

สัญญาณหนึ่งได ตามความเหมาะสมตอเหตุการณและสถานการณ อยางไรก็ตามหลักการที่

สําคัญยิ่งในการใชสัญญาณนั่นก็คือ จะตองนํามาใชสําหรับหนวยและยานพานะทางการแพทยที่

มีภารกิจทางการแพทยเปนการเฉพาะเจาะจงเทานั้นและตองไมนํามาใชเพื่อความมุงประสงคอ่ืน 

โดยเฉพาะอยางยิ่งการกระทําที่เปนการปฏิปกษหรือเพื่อใหไดประโยชนทางการทหาร ยอมสงผล

ใหเปนการละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศและสูญเสียความคุมครองพิเศษ 

 

 

 

 

                                                 
69 อนุสัญญาวาดวยการบินพลเรือนระหวางประเทศ (The Convention on 

International Civil Aviation) หรือที่มักเรียกวา “อนุสัญญาชิคาโก” (Chicago Convention) 

เปรียบเสมือนขอตกลงระหวางประเทศเบ้ืองตนที่เกี่ยวกับกฎหมายการบินระหวางประเทศก็วาได 

ซึ่งในปจจุบันอนุสัญญาชิคาโกนี้มีภาคผนวกประกอบอนุสัญญาจํานวน 18 ฉบับดวยกัน โดย

ภาคผนวก10 นั้นวาดวย Aeronautical Telecommunications หรือการสื่อสารระหวางการบิน, 

(Retrieved from http://en.wikipedia.org/wiki/Convention_on_International_ 

Civil_Aviation) 
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1.3.2 การแสดงตัว (Identification) 

 

หลักทั่วไปการแสดงตน มีดังนี้70 

1) ภาคีคูพิพาทแตละฝายตองพยายามทําใหมั่นใจวา บุคลากรทางการแพทยและ

ทางศาสนาและหนวยและการขนสงทางการแพทยสามารถแสดงตนได 

2) ภาคีคูพิพาทแตละฝายยังตองพยายามที่จะกําหนดและใชวิธีการ และ

วิธ ีดําเนินการ ซึ ่งจะทําใหเปนไปไดที ่จะยอมรับหนวยและการขนสงทางการแพทย ซึ ่งให

เคร่ืองหมายพิเศษอันเดนชัดและสัญญาณพิเศษอันเดนชัด 

3) ในอาณาเขตที่ถูกยึดครอง และในบริเวณที่เกิดการตอสูหรือนาจะเกิดการตอสู

บุคลากรทางการแพทยและบุคลากรทางศาสนาที่เปนพลเรือน ตองไดร ับการยอมรับโดย

เคร่ืองหมายพิเศษอันเดนชัดและบัตรประจําตัวรับรองสถานะของตน 

4) โดยความยินยอมของเจาหนาที่ผูมีอํานาจ หนวยและการขนสงทางการแพทย

ตองมีเคร่ืองหมายพิเศษอันเดนชัด เรือและยานที่อางถึงในขอ 22 ของพิธีสารนี้ตองมีเคร่ืองหมาย

ตามบทบัญญัติของอนุสัญญาฉบับที่สอง 

5) นอกจากเครื่องหมายพิเศษอันเดนชัดแลว ภาคีคูพิพาทอาจอนุญาตใหใช

สัญญาณพิเศษอันเดนชัดเพื่อแสดงตนของหนวยและการขนสงทางการแพทย ตามที่บัญญัติไว

ในสวนที่ 3 ของภาคผนวก 1 ของพิธีสารนี้ โดยในกรณีพิเศษที่ไดรับการคุมครองจากสวน

ดังกลาว ใหถือเปนขอยกเวนวา การขนสงทางการแพทยอาจจะใชสัญญาณพิเศษอันเดนชัดโดย

ไมตองแสดงเคร่ืองหมายพิเศษอันเดนชัดก็ได 

6) การใชบทบัญญัติของวรรค 1 ถึง 5 ของขอนี้อยูภายใตบังคับของสวนที่ 1 ถึง 3 

ของภาคผนวก 1 ของพิธีสารนี้ สัญญาณที่กําหนดไวในสวนที่ 3 ของภาคผนวกนี้เพื่อใชเปนการ

เฉพาะสําหรับหนวยและการขนสงทางการแพทย ตองไมนํามาใชเพื ่อความมุงประสงค 

นอกเหนือจากเพื่อแสดงหนวยและการขนสงทางการแพทยที่ระบุไวในสวนนั้น เวนแตจะระบุไวใน

ที่นั้น 

7) ขอนี้จะไมอนุญาตใหใชเคร่ืองหมายพิเศษอันเดนชัดยามสันติเกินกวาที่ไดระบุไว

ในขอ 44 อนุสัญญาฉบับที่หนึ่ง 

                                                 
70 โปรดดู ขอ 18 ของ พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 1 
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8) ใหนําบทบัญญัติของบรรดาอนุสัญญาและของพิธีสารนี้ที่เกี่ยวของกับการกํากับ

ดูแลการใชเครื่องหมายพิเศษอันเดนชัดและกับการปองกันและปราบปรามการใชในทางที่ผิดที่

เกิดข้ึนหลังจากนั้น มาใชบังคับกับสัญญาณพิเศษอันเดนชัด 

 

(1) การแสดงตัวของหนวยทางการแพทย 

ในการรับประกันการคุมครองของหนวยทางการแพทยนั้น ประเทศภาคีคูสงคราม

แตละฝายจะตองทําหนาที ่อยางดีที ่สุดในการรับเอาและใชมาตรการและกระบวนการเพื ่อ

อนุญาตใหหนวยทางการแพทยนั ้นเปนสามารถแสดงตัวไดโดยงาย มาตรการที ่จําเปนทุก

มาตรการจะตองนํามาใชเพื่อใหเครื่องหมายพิเศษของหนวยทางการแพทยเปนที่เห็นเดนชัดแก

กองกําลังศัตรู ทั้งทางบก ทางอากาศและทางน้ํา เพื่อหลีกเลี่ยงความสันสบในกรณีที่มีการสูรบ 

โดยเฉพาะอยางยิ่งจากทางอากาศ 71 

หนวยทางการแพทยควรจะตองมีการทําเคร่ืองหมายดังนี้ 

- เคร่ืองหมายพิเศษของสัญลักษณกากบาทแดงและเส้ียววงเดือนแดง 

- สัญญาณพิเศษ (แสงไฟ วิทยุ หรือ อิเล็คโทรนิคส) เมื่อมีความจําเปน เปนตัวเลือก

ในการใชสัญญาณพิเศษดังกลาวและไดมีการกําหนดไวในภาคผนวก 1 ของพิธีสารฉบับที่ 1 

เราควรเนนย้ําอีกครั้งหนึ่งวา ความสําคัญหลักนั้นคือการทําเครื่องหมายใหเห็น

เดนชัด โดยเคร่ืองหมายควรมีขนาดใหญตามสมควรตามสถานการณ และควรทําเครื่องหมายลง

บนพื้นผิวที่เรียบและสามารถเห็นไดจากทุกทิศทาง นอกจากนี้ เมื่อมีความจําเปน ควรทําให

เคร่ืองหมายสวางข้ึนเมื่อสภาพการมองเห็นไมดีและทําเคร่ืองหมายจากวัสดุที่สามารถมองเห็นได

ดวยแสงอินฟราเรด 72 

นอกเหนือจากนั้น หนวยทางการแพทยที่อยูกับองคการปองกันพลเรือนก็เชนกัน 

อาจจะแสดงเครื่องหมายขององคการปองกันพลเรือน (สามเหลี่ยมดานเทาสีน้ําเงินบนพื้นสีสม) 

เพิ่มเติมจากเครื่องหมายกากบาทแดงและเสี ้ยววงเดือนแดงไดอีกดวย หนวยทางการแพทย

อาจจะแสดงธงชาติของประเทศภาคีคูสงครามที่ตนดําเนินการอยูภายใตประเทศนั้นก็ได โดย

สิทธิที่กลางถึงทายสุดนี้ จะคงมีอยูตลอดไปสําหรับหนวยทางการแพทยที่สงมาสนับสนุนจาก

                                                 
71 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 56. 
72 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 56-57. 
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(2) การแสดงตัวของยานพาหนะทางการแพทย 

เพื่อใหทหารหรือนักรบสามารถกระทําภาระหนาที่ของตนไดอยางเต็มที่เพื่อใหความ

เคารพและความคุมครองการขนสงทางการแพทย ทหารจึงตองสามารถแยกแยะการขนสงทาง

การแพทยได เพื่อมาตรการนี้ใหเปนไปได การขนสงทางการแพทยนั้นจะตองสามารถแสดงตัวได 

เครื่องมือพื้นฐานที่จําเปนนั้นไดแก เครื่องหมายพิเศษ กากบาทแดงหรือเสี้ยววงเดือนแดงบนพื้น

ขาว ควรเนนเปนพิเศษถึงการมองเห็นเดนชัดของเครื่องหมายดังกลาว และจะตองมีขนาดใหญ

ที่สุดเทาที่จะทําไดและจะตองแสดงบนทุกพื้นผิวของยวดยานเพื่อใหสามารถมองเห็นไดจากทุก

ทิศทางและจากที่ที่ไกลที่สุดเทาที่จะทําได74 เชน สําหรับการตอสูทางทะเล เรือและยานทางน้ํา

ตาง ๆ ที่ไดรับการคุมครองโดยอนุสัญญาเจนีวาจะตองทําเคร่ืองหมายดังตอไปนี้75  

(ก) ดานนอกทั้งหมดใหทาสีขาว 

(ข) ใหทาสีและแสดงเครื่องหมายกาชาดสีแดงเขมหนึ่งอันหรือมากกวาไวที่ขางละ

เรือแตละขาง หรือบนพื้นแนวนอนใหใหญที่สุดเทาที่จะทําได เพื่อใหมองเห็นไดงายที่สุดจากทะเล

และอากาศ 

เทคนิคทางทหารในปจจุบันนั้น สามารถยิงเปาหมายไดแมโดยไมสามารถมองเห็น

ไดซึ่งทําใหมีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองกําหนดใหมีวิธีเสริมเพื่อเพิ่มเติมในการแสดงตัวของ

การขนสงทางการแพทย ซึ ่งเทคนิคตามภาคผนวกของพิธีสารฉบับที ่ 1 กําหนดใหมีการใช

สัญญาณพิเศษ (สัญญาณไฟ สัญญาณวิทยุ และสัญญาณทางอิเลคโทรนิคส อื่น ๆ) ซึ่งชวยปรับ

ใหวิธีในการแสดงตนเขากับเทคนิคปจจุบัน โดยวิธีเสริมดังกลาวมีประโยชนอยางยิ่งโดยเฉพาะ

กับอากาศยานทางการแพทย76 

 

 
                                                 

73 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 57. 
74 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 52-53. 
75 โปรดดูขอ 43 ของ อนุสัญญาฉบับที่ 2 
76 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 53. 
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(3) การแสดงตัวของบุคลากรทางการแพทย 

นับแตการยอมรับพิธีสารฉบับป ค.ศ. 1977 นั้น ไดมีการเนนเปนพิเศษถึงการเห็น

ชัดเจนของเครื่องหมายแสดงการคุมครอง บุคลากรทางการแพทยทุกคนมีสิทธิที ่จะแสดง

เคร่ืองหมายแสดงการคุมครองอยางเดนชัดที่สุดเทาที่จะเปนไปได (เชนแสดงเครื่องหมายกาชาด

อันใหญตรงหนาอกอันหนึ่งและดานหลังอีกอันหนึ่ง เปนตน) ในเขตหรือบริเวณที่กําลังมีการสูรบ

เกิดขึ้นหรือมีความเปนไปไดสูงวาจะเกิดการสูรบขึ้น นอกจากนี้ บุคลากรทางการแพทยดังกลาว

จะตองไดรับมอบบัตรประจําตัวซึ่งจัดทําขึ้นโดยเปนไปตามขอกําหนด (โปรดดูพิธีสารฉบับที่ 1 

ขอ 1 ภาคผนวก 1) 

ทั้งนี้ พิธีสารฉบับที่ 1 ปค.ศ. 1977 นั้น ไดแนะนําเครื่องหมายแสดงการคุมครอง

แบบใหมใหแกสมาชิกขององคการปองกันพลเรือนไดแก เคร่ืองหมายที่มีลักษณะเปนสามเหล่ียม

ดานเทาสีน้ําเงินบนพื้นสีสม77 บุคลากรทางการแพทยที่ไดรับมอบหมายใหประจําอยูกับองคการ

ปองกันพลเรือนนั้นมีสิทธิสามารถใชเครื่องหมายไดทั้งสองเครื่องหมาย แตไมวาในกรณีใด ๆ ก็

ตาม ควรเนนใหความสําคัญแกการแสดงเครื่องหมายใหเห็นไดอยางเดนชัด เนื่องจากเปนสิ่งที่

จําเปนเพื่อรับรองใหบุคลากรเหลานั้นดําเนินการไดอยางมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ ไมมีเหตุผลใดที่จะ

ไมเตรียมการเกี่ยวกับวิถีทางตาง ๆ ในการแสดงตนเองของบุคลากรทางการแพทยไวในขณะที่

เหตุการณสงบ โดยที่จริงแลวนั้นการเตรียมการดังกลาวเปนที่นาปราถนาอยางมาก เนื่องจากคง

เปนการยากที่หากไมไดมีการเตรียมตัวไวลวงหนาและตองเตรียมการทันทีในสนามรบ 78 

 

โดยสรุปแลวจะเห็นไดวามีการแสดงตัวของหนวยและบุคลากรทางการแพทยให

ปฎิบัติไดหลายประการดวยกัน ดังนั ้นอาจกลาวไดวา การจะทราบถึงสถานะของหนวยและ

บุคลากรทางการแพทยไดนั้นสวนหนึ่งมาจากความตองการที่จะทราบอยางแทจริงของฝายที่

เกี ่ยวของ โดยการใชวิถีทางตาง ๆ ตามที่กลาวขางตนเพื่อใหทราบถึงสถานะของ หนวยหรือ

บุคลากรผูนั้นและสามารถใหความคุมครองตามที่พวกเขามีสิทธิไดรับได อยางไรก็ตามเราควร

ตองคํานึงอยูเสมอวา ไมมีวิธีในการพิสูจนสถานะทางการแพทยเพียงวิธีใด วิธีหนึ่งที่รับประกัน

หรือเปนที่เชื่อถือไดอยางแนนอน เนื่องจากวิธีการที่มองเห็นไดดวยตา (Visual means) เชนการ

                                                 
77 โปรดดู ขอ 66 ของ พิธีสารฉบับที่ 1  
78 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 33-34. 
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ดังนั ้น ในเวลาที่เกิดการขัดกันทางกําลัทหารนั ้น เราควรตองตระหนักถึงความ

เปนไปไดเหลานี้อยูเสมอ และควรนําวิธีการพิสูจนสถานะทางการแพทยทั้งหลายมาใชควบคูกัน

ไปเพื่อใหแนใจวาหนวยและบุคลากรทางการแพทยผูมีสิทธิไดรับความคุมครองนั้น มีโอกาสที่ดี

ที่สุดเทาที่จะเปนไปไดในการพิสูจนสถานะโดยประเทศภาคีคูสงคราม 

 

1.3.3 สถานะทางกฎหมายในภาพรวมของบุคลากรและหนวยทางการแพทย 

 

กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศกําหนดใหบุคลากรทางการแพทยซึ่งไดรับการ

เรียกเขามาใหบริการทางการแพทยในภาวะสงครามตองไดรับการเคารพและการคุมครอง79 

หมายความวาบุคลากรเหลานั้นควรไดรับการยกเวนและไมถูกโจมตีและพวกเขาควรไดรับการ

ปกปองรวมถึงใหความชวยเหลือและสนับสนุน สิทธินี้ยอมมีผลใชบังคับอยูในทุกสถานการณ

และโดยนัย หนาที่นี้ใชบังคับกับทุกคนโดยเฉพาะอยางยิ่งกับทหาร/นักรบ ไมวาจะอยูฝายใดขาง

ใดก็ตาม80 

ทั้งนี้สิทธิในการไดรับการเคารพและคุมครองดังกลาวเปนสิทธิที่ไมสามารถยกเลิก

ได (Non-renunciation of rights) 81 กลาวคือสมาชิกของบุคลากรทางการแพทยนั้นไมวาใน

สถานการณใด ๆ ไมสามารถยกเลิกสิทธิที่กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศมีไวใหแกตนได 

ตามที่กลาวขางตน วัตุประสงคของบทบัญญัตินี้ซึ่งเปนวัตถุประสงคเดียวกันเพื่อบุคคลทุกคนท่ี

ไดจะรับความคุมครองโดยบทบัญญัติของกฎหมายในสาขาน้ี คือเพื่อรับประกันวาบุคคลเหลานั้น

ไดรับการคุมครองอยางเต็มที่ มาตรการเพื่อหามการยกเลิกสิทธินี้ไดกําหนดไวโดยมีจุดประสงค

                                                 
79 โปรดดูขอ 24-27ของอนุสัญญาฉบับที่ 1  ขอ 36-37ของอนุสัญญาฉบับที่ 2  

ขอ 20 ของอนุสัญญาฉบับที่ 4 และ ขอ 15 62 67 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
80 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 67 
81 โปรดดูขอ 7 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 2 และ 3 และ ขอ 8 ของอนุสัญญาฉบับที่ 4 
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อยางไรก็ตามอนุสัญญาเจนีวาไดกําหนดใหประเทศสมาชิกคูสัญญาอาจจะจัดทํา

ขอตกลงพิเศษได (Special agreements) 83 เพื่อเสริมอนุสัญญาเจนีวา สําหรับปญหาตาง ๆ ที่

แตและประเทศเห็นวาเหมาะสมที่จะมีการตกลงกันไวเปนพิเศษ อยางไรก็ตามมีขอจํากัดวา

ขอตกลงพิเศษดังกลาวจะตองไมมีผลเปนการแยงหรือจํากัดสิทธิของบุคคลผูไดรับการคุมครอง84 

ทั้งนี้บุคลากรทางการแพทยจะตองไมตกเปนเปาแหงการแกเผ็ด (Prohibition of 

reprisals) 85 โดยแตละประเทศนั้นตองหามที่จะดําเนินการแกเผ็ดใด ๆ ตอบุคคลและทรัพยสินที่

ไดรับการคุมครอง เชนนี้ บุคลากรทางการแพทยนั้นยอมมีสิทธิที่จะใชวิธีใด ๆ ที่ตนสามารถทําได

ตามกฎหมายเพื่อปกปองตนเองจากการแกเผ็ดที่กระทําแกตนเอง หรือ ปกปองผูบาดเจ็บและ

ผูปวยที่อยูในความดูแลของตน86 

โดยเมื่อบุคลากรทางการแพทยที ่ไดถูกเรียกใหเขามาปฏิบัติการเมื ่อไดเกิดการ

ขัดกันทางกําลังทหารแลวนั้น ควรคํานึงถึงหลักเกณฑดังตอไปนี้87 

ประเทศและพลเมืองของประเทศนั้น ไมวาจะมีอาชีพใดก็ตาม ยอมเปนผูที่มีหนาที่

รับผิดชอบในการประพฤติตามบทบัญญัติที่วางในอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมและนํา

บทบัญญัติดังกลาวมาใชในทางปฏิบัติ โดยที่พลเมืองของประเทศที่ผูกพันตอ อนุสัญญาเจนีวา 

(และผูกพันตอพิธีสารเพิ่มเติมสําหรับบางประเทศ) บุคลากรทางการแพทยนั้นถูกคาดหมายวา

จะตองปฏิบัติตามบทบัญญัติของอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติม ไมวาบทบัญญัติเหลานั้น

จะไดถูกนําไปตราเปนกฎหมายภายในของประเทศนั้นหรือไมก็ตาม การปฏิบัติที่ขัดหรือแยงกับ

บทบัญญัติเหลานั ้นจะเปนการละเมิดกฎหมายซึ่งอาจทําใหตองเกิดความรับผิดชอบทาง

                                                 
82 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 67-68 
83 โปรดดูขอ 6 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1 2 และ 3 และ ขอ 7 ของอนุสัญญาฉบับที่ 4 
84 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 68 
85 โปรดดูขอ 46 ของอนุสัญญาฉบับที่ 1  ขอ 47 ของอนุสัญญาฉบับที่ 2 และ ขอ 

20 ของพิธีสารฉบับที่ 1 
86 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 68 
87 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, pp. 28-30 
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สิทธิและหนาที่เหลานี้ไดถูกกําหนดไวเพื่อใหบุคลากรทางการแพทยสามารถปฎิบัติ

หนาที่ทางมนุษยธรรมซึ่งไดรับการไวใจใหอยูในการดูแลของพวกเขา ดังเชน การชวยเหลือเหยื่อ

จากสงคราม ไมวาสงครามจะเกิดข้ึนในเวลาใด 

หนาที่ที่ถูกกําหนดไวในบุคลากรทางการแพทยนั้นเกี่ยวเนื่องโดยตรง กับสิทธิของ

บุคคลที่ไดรับการคุมครองซึ่งจะอยูในการดูแลของพวกเขา ดังนั้นหนาที่ที่จะตองใหการปฏิบัติ

เยี่ยงมนุษยธรรมตอผูที่บาดเจ็บนั้น เกี่ยวเนื่องกับสิทธิของบุคคลเหลานั้นที่ยอมจะตองไดรับการ

ปฎิบัติเยี ่ยงมนุษยธรรมนั่นเอง หนาที ่ที ่กําหนดวาไมมีเชลยศึกคนใดที่จะถูกกระทําขั้นตอน

ทางการแพทยที่ขัดตอภาวะทางสุขภาพของเขา หรือ ถูกกระทําการทดลองทางการแพทยนั้น 

เกี่ยวเนื่องกับสิทธิของเชลยศึกเองที่มีสิทธิไดรับความคารพตอศักศรีดิ์ของรางกายและจิตใจของ

เขา  

สิทธิของที่ไดกําหนดใหแกบุคลากรทางการแพทยโดยอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสาร

เพิ่มเติมนั้นไดมีใหไวเพื่อสนับสนุนใหพวกเขาสามารถปฏิบัติการทางมนุษยธรรมได บุคลากร

เหลานั้น คือ เครื่องมือที่จําเปนสําหรับการใหความคุมครองตอผูบาดเจ็บและผูปวย และสิทธิ

พิเศษที่ไดกําหนดใหมีแกพวกเขานั้น ก็มีไวเพื่อเหตุผลนี้เชนกัน นอกจากนี้ สิทธิเหลานี้นั้นยัง

เกี่ยวของโดยตรงกับภาระหนาที่ของประเทศที่บุคลากรทางการแพทยนั้นเปนพลเมืองและของ

ประเทศภาคีคู สงคราม ดังนั ้นสิทธิที ่จะไดรับความคุมครองของบุคลากรทางการแพทยนั ้น 

เกี่ยวเนื่องกับหนาที่ ที่เปนภาระของฝายตรงขาม ที่จะตองเคารพบุคลากรทางการแพทยเหลานั้น 

ในทํานองเดียวกัน สิทธิในการสามารถเขาไปสูสถานที่ที่มีความตองการการบริการทางการแทพย

นั้นเกี่ยวเนื่องกับหนาที่ของประเทศภาคีคูสงครามที่จะตองอนุญาตใหเขาถึงสถานที่ดังกลาวได 

เปนตน  

ทามกลางหนาที่ตาง ๆ ที่ไดมอบไวใหแกบุคลากรทางการแพทยนั้น จะสามารถ

แบงแยกความแตกตางระหวางบุคลากรที่รวมในการปฏิบัติหนาที่ (action) กับบุคลากรที่ไมได

เขารวมในการปฏิบัติหนาที่ (abstention) เนื่องจากมีหนาที่ประเภทหนึ่งซึ่งกําหนดใหบุคลากร

ตองปฏิบัติหนาที่เมื่อผูปวยหรือผูบาดเจ็บตองการการดูแล แตก็ยังมีภาระหนาที่ในการไมกระทํา
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ทามกลางสิทธิซึ่งเปนที่ยอมรับของบุคลากรทางการแพทยนั้น จะสามารถแบงแยก

ความแตกตางไดเชนเดียวกัน ระหวาง การปฎิบัติตามหนาที่ของประเทศภาคีคูสงคราม เชน การ

ใหความชวยเหลือบุคลากรทางการแพทยตามสมควรเพื่อสนับสนุนใหบุคลากรสามารถดําเนิน

ภารกิจทางการแพทยใหสําเร็จลุลวงไปไดอยางดีที่สุด และการที่ประเทศภาคีคูสงครามปฏิบัติ

หนาที่ที่จะงดกระทําการ เชนการไมกระทํามาตรการเพื่อแกแคนตอบุคลากรทางการแพทย  

โดยสรุปนั้น ควรจะตองเนนย้ําอีกครั้งหนึ่งวาอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติม

นั้น ใหสิทธิพิเศษแกบุคลากรทางการแพทยผูซึ ่งถูกเรียกมาใหบริการทางการแพทยในภาวะ

สงครามนั้น ใหสิทธินั้นโดยหลักก็เพื่อบุคลากรเหลานั้นสามารถดําเนินหนาที่ที่ไมอาจขาดไดใน

การชวยเหลือผูที่บาดเจ็บและผูปวย88  

ดังนั ้น ไมวา ณ เวลาใด เมื ่อมีการกลาวถึงการรู ถึงสิทธิแลวนั ้น บุคลากรทาง

การแพทยจะตองตระหนักถึงหนาที่ที่เกี่ยวเนื่องสิทธินั้นอยูตลอดเสมอ  

 

                                                 
88 Alma Baccino-Astrada, supra note 2, p. 30. 


